S&W REVOLVER ADJUSTABLE REAR SIGHT - L.P.A. SIGHTS S&W
REVOLVER ADJ REAR SIGHT

This is a replacement rear sight for those Smith & Wesson K ,L, N and X-frame
revolvers that were factory drilled and tapped for a scope base. It is fully
adjustable for windage and elevation with hardened “click” screws. Features:
Works with the factory front sight. Fits the existing slot without milling work.
Machined from solid steel using state-of-the-art cnc milling. Allen wrench and
adjustment screw driver included in the package.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS S&W REVOLVER ADJ REAR SIGHT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS

Product no.: 100016370

Mfr. No.: TXT0407

Make: Smith & Wesson

Sight Color: Black

Style: Adjustable

Delivery weight: 0.05kg
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S&amp;W REVOLVER ADJUSTABLE REAR SIGHT
Sicherheitshinweis

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du das S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight von L.P.A. Sights gewabhlt hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und Installation
deines neuen Visier zu gewahrleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfaltig durch, bevor du ihn verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewéhrleisten, befolge bitte diese allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

® Stelle sicher, dass das Produkt nur mit kompatiblen Smith &amp; Wesson K, L, N und XFrameRevolvern
verwendet wird, die ab Werk fiir eine Montageschiene gebohrt und gefrast wurden.

Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an die értlichen Gesetze und Vorschriften.

Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberprife regelmaRig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du es verwendest.
Wenn du Mangel bemerkst oder das Visier nicht wie vorgesehen funktioniert, stelle die Verwendung sofort ein
und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Beim Einsatz des S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight solltest du die folgenden Vorsichtsmafinahmen
beachten:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.

® \ermeide es, Anpassungen am Visier vorzunehmen, wahrend die Feuerwaffe geladen oder in einer potenziell
gefahrlichen Situation ist.

® Verwende den mitgelieferten Innensechskantschliissel und den Einstellschraubendreher geméaR den
Anweisungen, um Beschadigungen an den Schrauben oder dem Visier zu vermeiden.

® Sei vorsichtig mit den Einstellschrauben des Visiers, da unsachgemafler Umgang zu Verletzungen oder
Fehlfunktionen fuhren kann.

® Versuche nicht, das Visier Uber den vorgesehenen Gebrauch hinaus zu modifizieren oder zu verandern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befolge diese Schritte, um dein S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight zu installieren und zu verwenden:



1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass der Revolver entladen ist.
® Sammle die notwendigen Werkzeuge: den mitgelieferten Innensechskantschliissel und den
Einstellschraubendreher.

2. Installation:

® Finde die ab Werk gebohrten und gefrasten Lécher an deinem Revolver.

® Richte das Visier mit dem vorhandenen Slot aus.

® Befestige das Visier sicher mit den bereitgestellten Schrauben. Stelle sicher, dass das Visier fest sitzt,
aber ziehe die Schrauben nicht zu fest an.

3. Einstellung:

* Verwende den Innensechskantschliissel, um die Windage und Elevationseinstellungen nach Bedarf
anzupassen.

® Jede Anpassung sollte ein spirbares "Klick" erzeugen, um die korrekte Verriegelung anzuzeigen.

® Teste die Anpassungen auf einem sicheren Schiel3stand, um die Genauigkeit sicherzustellen.

4. Nach der Installation liberpriifen:

® Uberpriife nach der Installation, ob alle Schrauben sicher sind.
® Inspiziere das Visier auf Anzeichen von Fehlstellungen oder Instabilitat.

Entsorgungsanweisungen
Wenn es an der Zeit ist, dein S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight zu entsorgen, befolge bitte diese Richtlinien:

® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmiuill.

® Erkundige dich bei den ortlichen Abfallbehdrden nach spezifischen Entsorgungsanweisungen fur
FeuerwaffenZubehor.

® Wenn das Visier beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Metallteile, wo zutreffend, zu
recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight kannst du die
Produktverpackung oder die Website des Herstellers fir zusatzliche Unterstiitzung und Ressourcen konsultieren.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight gewéhrleisten. Vielen Dank fiir deine Aufmerksamkeit fur Sicherheit und
fur die Wahl unseres Produkts.



S&amp;W REVOLVER ADJUSTABLE REAR SIGHT
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight by L.P.A. Sights. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your new rear sight. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

To ensure your safety and the safety of others, please follow these general safety guidelines:

® Ensure that the product is used only with compatible Smith &amp; Wesson K, L, N, and Xframe revolvers that
were factory drilled and tapped for a scope base.

Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the rear sight for any signs of wear or damage before use.

If you notice any defects or if the sight does not function as intended, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

When using the S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, please observe the following precautions:

® Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.

® Avoid making adjustments to the sight while the firearm is loaded or in a potentially dangerous situation.

® Use the included Allen wrench and adjustment screwdriver as instructed to avoid damaging the screws or the
sight.

® Be cautious of the sight's adjustment screws, as improper handling may lead to injury or malfunction.

® Do not attempt to modify or alter the rear sight beyond its intended use.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to install and use your S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight:

1. Preparation:

® Ensure the revolver is unloaded.
® Gather the necessary tools: the included Allen wrench and adjustment screwdriver.

2. Installation:

® | ocate the factory drilled and tapped holes on your revolver.

® Align the rear sight with the existing slot.

® Securely attach the sight using the provided screws. Ensure that the sight is firmly in place but do not
overtighten.

3. Adjustment:
® Use the Allen wrench to adjust the windage and elevation settings as needed.

® Each adjustment should produce a noticeable "click" to indicate proper engagement.
® Test the adjustments at a safe shooting range to ensure accuracy.

4. Postinstallation Check:

® After installation, doublecheck that all screws are secure.
® |nspect the sight for any signs of misalignment or instability.



Disposal Instructions

When it comes time to dispose of your S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, please follow these guidelines:
® Do not dispose of the product in regular household waste.

® Check with local waste management authorities for specific disposal instructions for firearm accessories.
® |f the sight is damaged or no longer usable, consider recycling metal components where applicable.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, please refer to the product
packaging or the manufacturer's website for additional support and resources.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your S&amp;W
Revolver Adjustable Rear Sight. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Ajustable S&amp;W REVOLVER

Introduccion

Gracias por elegir la Mira Trasera Ajustable S&amp;W Revolver de L.P.A. Sights. Esta guia proporciona
instrucciones importantes de seguridad e informacion para asegurar el uso y la instalacion segura de tu nueva mira
trasera. Por favor, lee esta guia cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Para asegurar tu seguridad y la de los demas, sigue estas directrices generales de seguridad:

® Asegurate de que el producto se utilice Unicamente con revélveres Smith &amp; Wesson de los marcos K, L,
N y X que fueron perforados y roscados de fabrica para una base de mira.

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Inspecciona regularmente la mira trasera en busca de signos de desgaste o dafio antes de usarla.

Si notas algun defecto o si la mira no funciona como se espera, descontinda su uso de inmediato y busca
asistencia.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

Al usar la Mira Trasera Ajustable S&amp;W Revolver, observa las siguientes precauciones:

® Asegurate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira trasera.
Evita hacer ajustes a la mira mientras el arma esté cargada o en una situacion potencialmente peligrosa.
Utiliza la llave Allen y el destornillador de ajuste incluidos segun las instrucciones para evitar dafiar los
tornillos o la mira.

® Ten cuidado con los tornillos de ajuste de la mira, ya que un manejo inadecuado puede provocar lesiones o
fallos.

® No intentes modificar o alterar la mira trasera mas alla de su uso previsto.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso
Sigue estos pasos para instalar y usar tu Mira Trasera Ajustable S&amp;W Revolver:

1. Preparacion:

® Asegurate de que el revolver esté descargado.
® Relne las herramientas necesarias: la llave Allen incluida y el destornillador de ajuste.

2. Instalacion:
® [ocaliza los agujeros perforados y roscados de fabrica en tu revélver.
® Alinea la mira trasera con la ranura existente.
® Asegura la mira usando los tornillos proporcionados. Asegurate de que la mira esté firmemente en su
lugar, pero no la aprietes en exceso.
3. Ajuste:
® Usa la llave Allen para ajustar la deriva y la elevacion segin sea necesario.
® Cada ajuste debe producir un "clic" notable para indicar un compromiso adecuado.
® Prueba los ajustes en un campo de tiro seguro para asegurar la precision.

4. Verificacion Postlnstalacion:

® Después de la instalacion, verifica que todos los tornillos estén seguros.
® Inspecciona la mira en busca de signos de desalineacion o inestabilidad.



Instrucciones de Eliminacion
Cuando llegue el momento de desechar tu Mira Trasera Ajustable S&amp;W Revolver, sigue estas pautas:

No deseches el producto en la basura doméstica regular.
® Consulta con las autoridades locales de gestion de residuos para obtener instrucciones especificas sobre la

eliminacion de accesorios de armas de fuego.
® Sijla mira esta dafiada o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metalicos donde sea

aplicable.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Mira Trasera Ajustable S&amp;W Revolver, consulta el empaque del
producto o el sitio web del fabricante para obtener soporte y recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu Mira
Trasera Ajustable S&amp;W Revolver. Gracias por tu atencion a la seguridad y por elegir nuestro producto.



Guide de Seécurité pour le Viseur Arriére Réglable
S&amp;W REVOLVER

Introduction

Merci d'avoir choisi le Viseur Arriere Réglable S&amp;W Revolver de L.P.A. Sights. Ce guide fournit des instructions
de sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation et une installation sGires de votre nouveau
viseur arriére. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre ces directives de sécurité générales :

® Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des revolvers Smith &amp; Wesson K, L, N et Xframe
qui ont été usinés en usine pour un support de lunette.

Manipulez toujours les armes a feu avec soin et conformément aux lois et reglements locaux.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement le viseur arriere pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Si vous remarquez des défauts ou si le viseur ne fonctionne pas comme prévu, cessez immédiatement
l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
Lorsque vous utilisez le Viseur Arriere Réglable S&amp;W Revolver, veuillez observer les précautions suivantes :

® Assurezvous toujours que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur arriéere.
Evitez de faire des ajustements au viseur lorsque I'arme est chargée ou dans une situation potentiellement
dangereuse.

® Utilisez la clé Allen et le tournevis de réglage fournis comme indiqué pour éviter d'endommager les vis ou le
viseur.

® Soyez prudent avec les vis de réglage du viseur, car une manipulation incorrecte peut entrainer des blessures
ou des dysfonctionnements.

®* N'essayez pas de modifier ou d'altérer le viseur arriere audela de son utilisation prévue.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Suivez ces étapes pour installer et utiliser votre Viseur Arriere Réglable S&amp;W Revolver :
1. Préparation :

® Assurezvous que le revolver est déchargé.
® Rassemblez les outils nécessaires : la clé Allen fournie et le tournevis de réglage.

2. Installation :
Localisez les trous usinés en usine sur votre revolver.
® Alignez le viseur arriére avec la fente existante.
Fixez solidement le viseur a I'aide des vis fournies. Assurezvous que le viseur est bien en place mais
ne serrez pas trop.
3. Ajustement :
® Utilisez la clé Allen pour ajuster les réglages de dérive et d'élévation selon vos besoins.
® Chaque ajustement doit produire un "clic" perceptible pour indiquer un engagement correct.
® Testez les ajustements dans un champ de tir sOr pour garantir I'exactitude.

4. Vérification Postinstallation :

® Aprés l'installation, vérifiez que toutes les vis sont bien serrées.
® |nspectez le viseur pour tout signe de désalignement ou d'instabilité.



Instructions de Mise au Rebut

Lorsque vient le temps de se débarrasser de votre Viseur Arriere Réglable S&amp;W Revolver, veuillez suivre ces
directives :

Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour des instructions spécifiques sur I'élimination des

accessoires d'armes a feu.
® Sile viseur est endommageé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques lorsque
cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Viseur Arriere Réglable S&amp;W Revolver, veuillez vous
référer a 'emballage du produit ou au site Web du fabricant pour des ressources et un soutien supplémentaires.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience slre et agréable avec votre Viseur
Arriere Réglable S&amp;W Revolver. Merci de votre attention a la sécurité et d'avoir choisi notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore Regolabile S&amp;W

Introduzione

Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Regolabile S&amp;W di L.P.A. Sights. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo mirino posteriore. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, segui queste linee guida generali di sicurezza:

® Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo con i revolver Smith &amp; Wesson K, L, N e Xframe che sono
stati forati e filettati in fabbrica per una base per ottica.

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e in conformita con le leggi e i regolamenti locali.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il mirino posteriore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Se noti difetti o se il mirino non funziona come previsto, interrompi immediatamente I'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso
Quando utilizzi il Mirino Posteriore Regolabile S&amp;W, osserva le seguenti precauzioni:

® Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino posteriore.
Evita di effettuare regolazioni al mirino mentre I'arma da fuoco € carica o in una situazione potenzialmente
pericolosa.

® Utilizza la chiave a brugola e il cacciavite di regolazione forniti come indicato per evitare di danneggiare le viti
o il mirino.

® Fai attenzione alle viti di regolazione del mirino, poiché una manipolazione impropria puo portare a infortuni o
malfunzionamenti.

® Non tentare di modificare o alterare il mirino posteriore oltre il suo uso previsto.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso
Segui questi passaggi per installare e utilizzare il tuo Mirino Posteriore Regolabile S&amp;W:
1. Preparazione:

® Assicurati che il revolver sia scarico.
® Raccogli gli strumenti necessari: la chiave a brugola e il cacciavite di regolazione forniti.

2. Installazione:
Individua i fori forati e filettati in fabbrica sul tuo revolver.
® Allinea il mirino posteriore con la fessura esistente.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite. Assicurati che il mirino sia saldamente in posizione, ma non
stringere eccessivamente.
3. Regolazione:
® Utilizza la chiave a brugola per regolare le impostazioni di deriva e elevazione secondo necessita.
® (Ogni regolazione dovrebbe produrre un "clic" udibile per indicare un corretto innesto.
® Testa le regolazioni in un poligono di tiro sicuro per garantire la precisione.

4. Controllo Postinstallazione:

® Dopo l'installazione, ricontrolla che tutte le viti siano sicure.
® |speziona il mirino per eventuali segni di disallineamento o instabilita.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando sara il momento di smaltire il tuo Mirino Posteriore Regolabile S&amp;W, segui queste linee guida:

Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
® Controlla con le autorita locali di gestione dei rifiuti per istruzioni specifiche sullo smaltimento degli accessori

per armi da fuoco.
® Se il mirino & danneggiato o non piu utilizzabile, considera il riciclaggio dei componenti metallici, se

applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Mirino Posteriore Regolabile S&amp;W, fai riferimento
all'imballaggio del prodotto o al sito web del produttore per ulteriori supporto e risorse.

Adottando queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Mirino Posteriore
Regolabile S&amp;W. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.



S&amp;W REVOLVER ADJUSTABLE REAR SIGHT
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor tylnej muszki S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight od L.P.A. Sights. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz informacje, ktdre zapewnig bezpieczne uzytkowanie i
instalacje Twojej nowej tylnej muszki. Prosimy o doktadne przeczytanie tej instrukcji przed uzyciem.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ swoje bezpieczenstwo oraz bezpieczenstwo innych, prosimy o przestrzeganie ponizszych ogélnych
zasad bezpieczenstwa:

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytacznie z kompatybilnymi rewolwerami Smith &amp; Wesson K, L, N i
Xframe, ktére zostaty fabrycznie nawiercone i gwintowane pod montaz podstawy do celownika.

Zawsze traktuj bron palng z ostroznoscia i zgodnie z lokalnymi przepisami prawa.

Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj tylng muszke pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub jesli muszka nie dziata zgodnie z zamierzeniem, natychmiast
zaprzestan jej uzywania i skonsultuj sie z pomoca techniczng.

Szczegolne Srodki ostroznosci podczas uzycia

Podczas korzystania z S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, nalezy przestrzegac nastepujgcych srodkow
ostroznosci:

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub regulacja tylnej muszki.

® Unikaj dokonywania regulacji muszki, gdy bron jest zatadowana lub w potencjalnie niebezpiecznej sytuaciji.

® Uzywaj dotagczonego klucza imbusowego oraz srubokreta do regulacji zgodnie z instrukcja, aby unikng¢
uszkodzenia $rub lub muszki.

® Zachowaj ostroznos¢ w stosunku do srub regulacyjnych muszki, poniewaz niewtasciwe obchodzenie sie z
nimi moze prowadzi¢ do obrazenh lub awarii.

® Nie prébuj modyfikowa¢ ani zmienia¢ tylnej muszki poza jej zamierzonym zastosowaniem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Aby zainstalowacd i uzywac¢ S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, postepuj zgodnie z ponizszymi krokami:



1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze rewolwer jest roztadowany.
® Zbierz niezbedne narzedzia: dotgczony klucz imbusowy oraz srubokret do regulaciji.

2. Instalacja:

® Zlokalizuj fabrycznie nawiercone i gwintowane otwory w swoim rewolwerze.

® Dostosuj tylng muszke do istniejgcego slotu.

® Bezpiecznie przymocuj muszke przy uzyciu dostarczonych srub. Upewnij sie, ze muszka jest mocno
zamocowana, ale nie dokrecaj zbyt mocno.

3. Regulacja:

® Uzyj klucza imbusowego, aby dostosowac ustawienia wiatru i wysokosci wedtug potrzeb.

® Kazda regulacja powinna powodowa¢ wyrazne "klikniecie", co wskazuje na prawidtowe
zaangazowanie.

® Przetestuj regulacje na bezpiecznym strzelnicy, aby upewnic¢ sie o doktadnosci.

4. Sprawdzenie po instalaciji:

® Po instalacji ponownie sprawdz, czy wszystkie sruby sg zabezpieczone.
® Sprawdz muszke pod katem oznak niewlasciwego ustawienia lub niestabilnosci.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

Gdy nadejdzie czas na pozbycie sie S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, prosimy o przestrzeganie ponizszych
zasad:

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wlkadzami zajmujacymi sie gospodarka odpadami w celu uzyskania szczego6towych
instrukcji dotyczacych utylizacji akcesoriéw do broni palnej.

® Jesli muszka jest uszkodzona lub nie jest juz uzyteczna, rozwaz recykling metalowych komponentéw tam,
gdzie to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, prosimy o
odniesienie sie do opakowania produktu lub strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowej pomocy i
zasobow.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z
S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight. Dziekujemy za uwage na bezpieczenstwo i za wyb6r naszego produktu.



S&amp;W REVOLVER ADJUSTABLE REAR SIGHT
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight takasightin L.P.A. Sightsilta. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja tietoja varmistaaksesi uuden takasightisi turvallisen kayttn ja asennuksen. Lue tdméa opas
huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, noudata seuraavia yleisia turvallisuusohjeita:

® Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain yhteensopivien Smith &amp; Wesson K, L, N ja Xruuvimeisseleiden
kanssa, jotka on tehtaalla porattu ja kierretty kiinnityspohjaa varten.

Kasittele aina aseita varovasti ja paikallisten lakien ja sé&ntdjen mukaisesti.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista sdanndllisesti takasightin kunto ennen kayttod, ja etsi merkkeja kulumisesta tai vaurioista.

Jos huomaat vikoja tai jos sight ei toimi tarkoitetulla tavalla, lopeta kayttd heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kayton aikana

Kun kaytat S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight takasightia, noudata seuraavia varotoimia:

Varmista aina, ettad ase on tyhjennetty ennen takasightin asentamista tai saatamista.

Valta sdatamasta sightia, kun ase on ladattu tai mahdollisesti vaarallisessa tilanteessa.

Kayta mukana tulevaa Allenavainta ja saatdruuvia ohjeiden mukaan, jotta et vahingoita ruuveja tai sightia.
Ole varovainen sightin sdatdruuvien kanssa, silla vaara kasittely voi johtaa loukkaantumisiin tai
toimintahairidihin.

* Al4 yrita muokata tai muuttaa takasightia sen aiotun kaytén ulkopuolella.

Asennus ja kayttoohjeet
Seuraa néité vaiheita asentaaksesi ja kayttagksesi S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight takasightia:
1. Valmistelu:

® Varmista, ettd revolveri on tyhjennetty.
® Keraa tarvittavat tyokalut: mukana tuleva Allenavain ja saatéruuvi.

2. Asennus:
® Etsi revolveristasi tehtaalla poratut ja Kierretyt reiat.
® Kohdista takasight olemassa olevaan aukkoon.
® Kiinnita sight tukevasti mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, ettd sight on tiukasti paikallaan, mutta ala
kirista liikaa.
3. Saato:
® Kayta Allenavainta tuulen suuntaan ja korkeuden sadatamiseen tarpeen mukaan.

® Jokaisen saadon tulisi tuottaa huomattava "klik" merkiksi oikeasta kytkennasta.
® Testaa saadot turvallisella ampumaradalla varmistaaksesi tarkkuuden.

4. Asennuksen jilkeinen tarkistus:

® Tarkista asennuksen jélkeen, etté kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan.
® Tarkista sight mahdollisten vaaristymien tai epavakauden varalta.

Havittamisohjeet



Kun on aika havittdd S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight takasight, noudata seuraavia ohjeita:

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Tarkista paikallisilta jatehuoltoviranomaisilta erityiset havitysohjeet ampumaaseiden tarvikkeille.
® Jos sight on vaurioitunut tai ei enaa kayttdkelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrattamista, jos se on

mahdollista.

Lisatietojen yhteystiedot

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight takasightista, viittaa
tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisdtukea ja resursseja.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kokemuksen S&amp;W Revolver
Adjustable Rear Sight takasightisi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja etta valitsit tuotteemme.



S&amp;W REVOLVER JUSTERBAR BAKRE SIKTE
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt S&amp;W Revolver Justerbar Bakre Sikte fran L.P.A. Sights. Denna guide innehaller viktiga
sékerhetsinstruktioner och information for att sakerstélla séker anvandning och installation av ditt nya bakre sikte.
Las denna guide noggrant innan anvandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

For att sakerstélla din sdkerhet och andras, folj dessa allménna sékerhetsriktlinjer:

® Se till att produkten endast anvands med kompatibla Smith &amp; Wesson K, L, N och Xram revolvrar som
var fabriksborrade och géangade for en siktesbas.

Hantera alltid skjutvapen med omsorg och i enlighet med lokala lagar och férordningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet det bakre siktet for eventuella tecken pa slitage eller skada innan anvandning.

Om du marker nagra defekter eller om siktet inte fungerar som avsett, sluta anvanda det omedelbart och s6k
hjalp.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Nar du anvander S&amp;W Revolver Justerbar Bakre Sikte, observera foljande forsiktighetsatgarder:

® Se alltid till att skjutvapnet ar oladdat innan du installerar eller justerar det bakre siktet.

® Undvik att gbra justeringar av siktet medan skjutvapnet ar laddat eller i en potentiellt farlig situation.

® Anvand den medféljande insexnyckeln och justeringsskruvmejseln enligt anvisningarna for att undvika att
skruvarna eller siktet skadas.

® Var forsiktig med siktets justeringsskruvar, eftersom felaktig hantering kan leda till skador eller funktionsfel.

® Forsok inte att modifiera eller &ndra det bakre siktet utdver dess avsedda anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning
Folj dessa steg for att installera och anvanda ditt S&amp;W Revolver Justerbar Bakre Sikte:
1. Forberedelse:

® Se till att revolvern &r oladdad.
® Samla de nddvandiga verktygen: den medfdljande insexnyckeln och justeringsskruvmejseln.

2. Installation:
® | okalisera de fabriksborrade och gangade halen pa din revolver.
® Justera det bakre siktet med den befintliga spéret.
® Fast siktet sékert med de medféljande skruvarna. Se till att siktet sitter fast ordentligt men dverdriv inte
atdragningen.
3. Justering:
* Anvand insexnyckeln for att justera vindriktning och héjdinstallningar efter behov.
® Varje justering ska producera ett tydligt "klick" for att indikera korrekt engagemang.

® Testa justeringarna pa en saker skjutbana for att sakerstélla noggrannhet.

4. Kontroll efter installation:

® Efter installationen, kontrollera att alla skruvar ar sakra.
* |Inspektera siktet for eventuella tecken pé feljustering eller instabilitet.



Avfallsinstruktioner
Nar det ar dags att kassera ditt S&amp;W Revolver Justerbar Bakre Sikte, folj dessa riktlinjer:

Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.

® Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter for specifika avfallshanteringsinstruktioner fér
skjutvapenstillbehor.

® Om siktet ar skadat eller inte langre anvandbart, 6vervag att atervinna metallkomponenter dar det ar
tillampligt.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor eller funderingar angdende S&amp;W Revolver Justerbar Bakre Sikte, vanligen hanvisa till
produktférpackningen eller tillverkarens webbplats for ytterligare stod och resurser.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och njutbar upplevelse med ditt S&amp;W
Revolver Justerbar Bakre Sikte. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet och for att du valt var produkt.



S&amp;W REVOLVER ADJUSTABLE REAR SIGHT
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight od L.P.A. Sights. Tento navod poskytuje
ddlezité bezpecénostni pokyny a informace k zajisténi bezpeéného pouziti a instalace vaseho nového zadniho hledi.
Pred pouzitim si prosim tento navod diikladné prectéte.

Obecné bezpecénostni pokyny

Aby byla zajiSténa vaSe bezpecnost a bezpe€nost ostatnich, dodrzujte prosim nasledujici obecné bezpecnostni
pokyny:

® Zaijistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze s kompatibilnimi revolvery Smith &amp; Wesson K, L, N a Xframe,
které byly z vyroby vrtdny a zavitovany pro montaz puskohledu.

Vzdy manipulujte s palnymi zbranémi opatrné a v souladu s mistnimi zakony a pfedpisy.

Drzte vyrobek mimo dosah déti a neopravnénych osob.

Pravidelné kontrolujte zadni hledi na jakékoliv znamky opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.

Pokud si vSimnete jakychkoli vad nebo pokud hledi nefunguje podle oCekavani, okamzité pfestafite pouzivat a
vyhledejte pomaoc.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti
P¥i pouzivani S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight dodrZujte nasledujici opatfeni:

Pred instalaci nebo nastavenim zadniho hledi se ujistéte, Ze je palna zbran vybita.

Vyhnéte se provadéni Gprav na hledi, zatimco je palna zbran nabita nebo v potencialné nebezpecné situaci.
Pouzivejte pfiloZzeny imbusovy kli¢ a Sroubovak podle pokynd, abyste se vyhnuli poskozeni Sroubtl nebo hledi.
Budte opatrni s nastavitelnymi Srouby hledi, protoZe nespravné zachazeni miZe vést k Grazu nebo poruse.
NepokouSejte se modifikovat nebo upravovat zadni hledi nad ramec jeho zamysleného pouziti.

Pokyny pro instalaci a pouziti
Postupuijte podle t&chto krok{ pro instalaci a pouziti vaSeho S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight:
1. Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze je revolver vybhity.
® Pfipravte si potfebné néstroje: pfilozeny imbusovy kli¢ a Sroubovék na nastaveni.

2. Instalace:
® Najdéte na revolveru tovarné vrtané a zavitované otvory.
® Zarovnejte zadni hledi s existujicim slotem.
® Pevné pripevnéte hledi pomoci dodanych Sroubd. Ujistéte se, Ze je hledi pevné na svém misté, ale
nepretahujte.
3. Nastaveni:
® Pouzijte imbusovy kli¢ k nastaveni vétrného a vySkového nastaveni podle potfeby.
® Kazdé nastaveni by mélo vyprodukovat znatelné "kliknuti", které indikuje spravné zajisténi.

® Otestujte nastaveni na bezpecné stfelnici, abyste zajistili pfesnost.

4. Kontrola po instalaci:

® Po instalaci zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby bezpecné utazené.
® Zkontrolujte hledi na jakékoli znamky nespravného zarovnani nebo nestability.



Pokyny pro likvidaci
AZ bude Cas se zbavit vaSeho S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight, dodrzujte prosim tyto pokyny:

* Nevyhazujte vyrobek do bézného doméaciho odpadu.
® Zkontrolujte u mistnich Gradd pro spravu odpadu specifické pokyny pro likvidaci prislusenstvi k palnym

zbranim.
® Pokud je hledi poskozené nebo iz nepouzitelné, zvazte recyklaci kovovych komponentt tam, kde je to mozZné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se S&amp;W Revolver Adjustable Rear Sight se prosim obratte na obal
vyrobku nebo webové stranky vyrobce pro dalSi podporu a zdroje.

DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd zajistite bezpecény a pfijemny zazitek s vasim S&amp;W Revolver
Adjustable Rear Sight. Dékujeme za vasi pozornost k bezpec€nosti a za vybér naSeho produktu.



